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+Kar moZ nehesa so poslala,
Da veénih nas otmd groboy, —
Vse mati kmetska je zibala

Iz kmetskih so izdli domdv,« —

Siman G regoréid, v

leherni narod, boref se za svoje pravice in sploh
> svoj obstanck, potrebuje vrlih moz, pravih in od-
kritosrénih voditeljev in boriteljev, da mu branijo njegove
svete svetinje — zlasti pa poleg najsvetejde: vere — jezik
njegov, da se mu ohrani ter lika z duhom ¢asa. Boza
previdnost probuja v ta namen v svojem éasu v narodu
moze, kateri mu prizigajo lué, ga navdusujejo s svojim duhom,
ozivljajoé ga k pravemu Zivljenju, da si na ta naéin
ohrani svoja narodna svojstva in pravo narodno indivi-
duvalnost. Taki voditelji dramijo svoj narod, kazo¢ mu
pota, ki ga vodijo k njegovemu narodnemu bitju in Zitju,
ter mu tako pripomorejo, da lahko stopi v jednako vrsto
tistih narodov, ki bi mu pretrgali radi nit narodnega Zivljenja.
Mari to ni dolimost, da take moZe hvaleini narod casti
kot svoje proroke, proslavljajo¢ jih v pesnih in Zivoto-
pisih? Potomcem svojim s tem kazemo, da naj take na-
rodne dobrotnike ohranjajo v veénem in posnemalnem
spominu, oni naj jih spodbujajo na nove delo,
» Zivotopisi blagih moZe — pise gorenjski rodoljub
— »nam dajejo najlepde nauke. Stoletja in stoletja kazejo
taki Zivotopisi naslednikom nasim, kaj élovek zamore in
kaj je dolzan storiti, da osreéi samega sebe, svojim so-
I

w1t



—of] 2 Btei—

vrstnikom in potomcem pa kolikor mogoée koristi na
dudi in na telesu. Zivotopisi blagih moz nam dajejo po-
gumnosti v najvecih stiskah ter celé najslabSemu izbujajo
zaupanje v samega sebe. Najbolj slabotni, najskromnejsi
clovek lahko stopi pred hrabrega velikana, obéudujoé
ga, samega sebe pa osrcevajo¢, da posnema najteZavnejsa
blaga dela.

Blagi moZje so podobni blis¢eéim zvezdam, ki so-
vrstnikom in potomcem razsvithjajo noé dusne temote.
Njihova dobra duSevna ali telesna dela so svetli uzgledi,
ki naj nam svetujejo, vode¢ nas do bolj$e bodoénosti.
Celd iz érne zemljé, iz gomile nam migajo in nas vabijo
na stezo, po kateri so oni sami hodili. Taki moZje nikdar
ne umrjejo, kajti njihova blaga dela ohranjajo jih na veke
v spominu hvaleznih potomcey«.

Med take blage, znadajne in posnemanja vredne
moze smemo po vsej pravich uvrstiti uzornega rodoljuba,
trzasko-koprskega skofa Mateja Ravnikarja, slav-
nega pisatelja in pedagoga slovenskega, —

B . =
Glejte tam doli v litijskem okraji na levem bregu
derode Save, dve uri od Zelezniéne postaje Litije, na
vznoZji znamenite Slemske gore na gorenjski strani lezi
precej na visokem gorovii majhni, a starodavni trg
Vaée.*) Tukaj je tekla Skofu Ravnikaru zibelka, tii je

Trg Vace Steje 50 his in krog 300 prebivaleey, ki se peéajo
izkljuéljivo le s poljedelstvom. Razun krasne in jako prostorne
Zupne cerkve ni videti drugih znamenitosti v trgu. To cerkev je
Zupnik Matej Kristan (¥ 1864. 1), osobni Ravnikarjev prijatelj, jel
zidati takoj po stra¥nem pofaru (1834 L), ki je uniéil skoraj cele
Vace, Pri tem poaru pogorela je tudi prvotna, pritliéna in lesena
Ravnikarjeva rojstvena hisica, &t 30, po domaée Gadperetova, Na
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pred 114 in pol letom zagledal lué sveta. Rodil se je
namreé 20. kimovea 1776. . od postenih, a siromasnih
slovenskih stariSev. Oéetu je bilo ime Jurij, materi pa
Neza, rojena Lavtar. V  krstni knjigi sc samo bere:
+Georgius Ravnikar civis, et Agnes uxor cius<. Krstil
ga je pa tedanji vaski kapelan Ignacij Lusner. Razun majhne
pritliéne hidice, v kateri so stanovali z jedinim otrokom,
imeli so $e nekaj zemljis¢a, ki pa ni toliko donasalo, da
bi se preziviti zamogla s tem mala druZinica. Poleg kme-
tovanja se je ofe Jurij ukvarjal tudi s Sivanjem, bil je
namreé  dober kmetski krojaé. Z  izdelovanjem obleke
pristuzil si je vsaj toliko, da je poSteno prezivil sebe in
svojo druzinico. Sin Matevzek pa je po vaskih paSnikih
pasel krave, za kratek c¢as lovil ptice in otepal brinje.
Zadnje opravilo mu je vrglo marsikatero petico, kar mu
je pozneje prav dobro zaleglo v Ljubljani.

V isti dobi je na Vacah kapelanoval jako dobri,
za vse blago wvneti in  poboini  duhovnik  Jurij
Stendler, ki se je tudi po malem peéal s Solskim po-
ukom, Ta modri moZz je kmalu zapazil, da je nas Ma-
tevzek od stvarnika dobil pray dobro in bistroumno gla-

njeno mesto je &kof ukazal na svoje lastne strofke postaviti povo
veto, jednonadstropno hifo, v katero je letos »Slovensko pisa-
teljsko drustvo« vzidalo Ravnikarju v spomin primerno spominsko
ploi¢o, ki s¢ je slovesno odkrila v 13, dan julija 18g0.

Valvazor pise, da so Vade dobile ime po nekem grajskem
stolpu, ki je ondi stal pred kacimi soo leti. V njem so stanovali
~ svalki gospodjes, ki so imeli v svoji oblasti Vade. L. 1358. sc
 imenuje kot gospodar neki Oton svagki« Pozneje se je ta svadkie
stolp polagoma razéiril v trg, ki pa ni bil nikoli z obzidjem za-
varovan, ampak je stal prosto. Pozneje so Vade bile mnogo let
v oblasti +ljubeske gradéines, — ki je dandancs razvalina.

Prvotno so Vade pripadale k mengidki Zupniji; toda bere
se, da so bile Ze | 1426. samostojen vikarijat, L. 1506. bil je vi-
~ karjem imenovan neki Gregor Scga.
.
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vico. Nagovarjal je veckrat stariSe, naj bi decka poslali
v Ljubljano v 3olo. Mati, ki je svoje jedino dete iskreno
ljubila, se ni nikakor mogla sprijazniti s to mislijo; tem
manj, ker se je poboZna Zenica bala, da bi se ne po-
pacil njen sinck v mestu, kjer je nevarnost za mladino
navadno veda, kakor na deZeli. Ocetu nasprotno, kot
umnemu in pametnemu mozu, je nasvet gospoda kape-
lana vedno rojil po glavi. Mishl si je, da bi vender bilo
dobro Matevieka poslati v ljubljanske Sole, da se mu ne
bode treba kedaj tako muciti — in kakor njemu skrbeti
za wvsakdanji kruhek:. Toda manjkalo je skrbnemu
ocetu potrebnih pripomockov, s katerimi bi zamogel svo-
jega sina vzdrZavati v Ljubljani. V tem hudem boji, bi
li sina dal v Solo ali ne, pride oéetu na pomoé vrli du-
hovnik, Ze imenovani vaski kapelan Stendler, obljub-
liajo¢ mu pomagati po svojih skromnih moéeh, kar je
tudi v resnici storil. — Skof Ravnikar se je vedno s hva-
leznostjo spominjal tega uzornega duhovnika kot q\o_;ega
najvecjega dobrotnika. —

Necega dne na to, ne da bi materi kaj omenil,
prime oce fanta za roko, rekoé : » Matevzek, pojdeva« | Kakor
rede, tako tudi stori. Pospravita najpotrebnejde — tudi
prihranjene deckove petice - ter se napravita na pot
v Ljubljano. Kreneta jo po bliznici ¢ez vaski pasnik
»Brinje«, neznaten gricek pod Vacami, proti Hotitu, kjer
so uprav vaski pastirji, Matevietovi sovrstniki in znanci,
pasli Zivino. Akoravno so Matevieka zaradi njegove pri-
ljudnosti in potrpeiljivosti vsi radi imeli, smejali so se
mu vender, vide¢ ga v prazniéni obleki z jako Sirokim
klobukom na glavi. Toda ode jim pravi: »Le smejajte se,
bodete Ze videli, Mateviek bo Se enkrat Skof< 1 — Po tem
jo mahneta umno dalje proti Ljubljani. — V stanovanje
ga je dal svojemu dobremu znancu, nekemu kramarju

N
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v Platndrjevi hisi na Sentpeterskem predmestju, his. Stev. 23
(po starem) ali 42 (po novem}, ki je hodil na Vaée na somenj.

Kakor marsikateremu revnemu slovenskemu dijaku,
tako se je tudi nasemu Matevieku sprva godila slaba;
ve¢krat je bil lagen. Prihranjene petice, ki jih je z doma
s seboj prinesel, poidejo mu kmalu,

1z njegovega mlajSega dijaskega Zivljenja pripoveduje se
jako zanimiva dogodbica, Nekoé pri kosilu ni mogel jesti
osmojenega soka ; kruha in denarja pa ni imel, tedaj moral
bi bil ves dan brez jedi prebiti. Ker ga lakota le preved
nadleguje, gre k ncki znani kruharici ter jo poprosi: »Mati,
lepo vas prosim, bodite tako dobri in prijazni in dajte mi
Jedno bigo za dva krajcarja, Toda denarja nimam, a kedar
pridejo ofe v Ljubljano, vam jo gotove plagam.« Kruharica,
kateri je to odkritosréno govorjenje, kakor tudi posteni
obraz mladega Solarja bil vie¢, mu da profeno bigo. Za
ncka) dni pride ofe v Ljubljano in ko mu da nekaj
krajcarjev, fant kar stecée k isti kruharici, da bi jej placal
svoj mali dolg. Zeni pa je to posteno ravnanje mladega
dijaka tako bilo vSe¢, da niti beli¢a ni hotela vzeti. Rav-
nikar si to malo dobroto zapiSe globoko v svoje sree,
ter jo za nckaj let v obilnosti povrne kruhari¢inemu sinu,
ki je tudi hodil v Solo.

Miadi Ravnikar uéil se je Z¢ v malih nemskih Solah
(sliénih sedanji ljudski $oli) marljivo. Po dovrSeni osnovni
foli stopi v latinske Sole. Zdaj Se-le pokaze, koliko za-
more bistra slovenska glavica s kmetov. Uéil se je namreé
silno pridno ter zlasti v latinééini tako vrlo napredoval,
da kmalu prekosi vse svoje soucence. Od zdaj se mu ni

bilo bati pomanjkanja, kajti v ve¢ boljsih hisah so ga.

bili naprosili, da bi jim poufeval privatno otroke. Kot
sedmodolec je zavoljo svojega obsirnega znanja, marljive
pridnosti in mozatega vedenja tako zaslovel, da ga tedanji

N
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dezelni  glavar krangski, grof Jurij Jakob Hohenwart,
vzame v svojo hiSo za uéitelja in vzgojitelja svojih otrok.,
Dovrsivii osmo Solo prestopi Ravnikar v ljubljansko
bogoslovije, katero je dokonéal Ze v treh letih. To se je
pa zgodilo tako-le: V ljubljanskem semeniséi so takrat
potrebovali  profesorja  pravoverstva (dogmatiki). Vplivni
visoki gospodje, ki so mladega duhovitega in pridnega
bogoslovea Ravnikarja poznali, ukrenili so takoj, da
nihée ne bi bil sposobnejsi za uéitelja verskih resnic,
kakor on. Zaradi tega mu dovolijo tretji in detrti tecaj
bogoslovia v jednem letu dovrsiti. Zraven tega e posebno
preskusinjo iz pravoverstva napravi tako izvrstno, da so
z Dunaja ljubljanskemu skofu pisali, gaj Ravnikarja urno
v masnika posveti, ker drugacese utegne zgoditi, da bo prej
bogoslovskim uéiteljem imenovan, kakor pa v madnika po-
svecen. Tako je Ravnikar 1. 1802 pel novo maso ter so
ga precej potem imenovali uciteljem bogoslovskih véd,
Pravoverstvo je pouceval noter do 1. 1827. — L., 1805. so
mu tudi izrocili pouk v veroznanstvu v sedmi in osmi
Soli; poleg tega je bil propovednik dijakom imenovanih
$ol. Kmalu po imenovanji uéiteljem pravoverstva izroéijo
mu ravnateljstvo ljubljanske bogosloynice, kojo je vodil
do 1. 1823. Pri tej priliki naj omenimo, da je bil Ray-
nikar kot semeniski voditelj tako prijazen in odkritosréen
s svojimi bogoslovei, da so ga ljubili vsi kakor svojega
‘oceta. Jedel je v druzbi Z njimi pri isti mizi, pogosto
jih je obiskoval po izbah ter Z njimi ob&eval in se po-
govarjal kakor ofe s svojimi sinovi. Tako mi je pripo-
vedoval pred leti njega gojenec, star in +Zastithiv du-
. hovnik, katerega p® Z¢ davno krije éma zemlja.
L. 1809. osvoje si Francozje naso kranjsko dezelo.
Napoleon I. takrat postavi Ravnikarja za kancelarija (ne-
kakega voditelja) osrednji ljubljanski Soli. Domace uéil-

-
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nice so se preosnovale po francoskih zakonih, tako, da
so glede obdirmosti precej pridobile, Najvece vaZnosti pa
je bilo to, ker so po tedanji preosnovi Sol slovenSéini
odmerili ve¢ ur, ne samo po srednjih, ampak tudi po
osnovnih Solah. Po tem takem je bil na§ mili materin
jezik slovenski jednakopraven s tujim, —— Odkritosréna
ljubezen do slovenske mladine nagnila je Ravnikarja in
Jozefa Valanda, takratnega ucitelja duhovnega pastirstva
in poznejSega goriskega nadSkofa, da sta poleg svojih te-
zavmh sluzb (bila sta namre¢ oba uéitelja) poslovala tudi
na novo ustanovljeni glavni Soli: Valand je bil voditelj,
Ravnikar pa kancelar.

Pred francosko oblastjo je vodil sedmo in osmo
Solo neki FrandiSek Wilde, doma s Slezkega; bil je ob
jednem uéitelj modroslovju. Le-ta, sklenivdi preseliti se v
svojo domovino, nagovarja Ravnikarja, da bi se podvrgel
preskudinji iz modroslovja, — Potem naj on prevzame ta
predmet v Soli, ker po Wildejevih mislih bode laze dobiti
uéitelja pravoverstvu, kakor pa popolnem zmoZnega za
modroslovstvo. Ravnikar se uda temu prigovarjanju. Na-
pravi izpit ter vloZi za to prodnjo pri vladi. Vendar na
visi opomin umakne svojo prosnjo in ostane pri pravo-
verstvu, Za francoske vlade je uéil 3¢ druge oddelke bo-
goslovstva, ker je takrat primanjkovalo uéiteljev. Poz-
neje pa je Ravnikar vender nekaj éasa tudi nadomestoval
uéitelja modroslovja.

Najvet se je Ravnikarju zahvaliti, da je slovenska
solska mladina o nevarnih francoskih casih ostala blaga
in nepopacena. L. 1813, pride Kranjska zopet pod av-
strijsko oblast. Cesar FrandiSek L, priznavajoc velike Rav-
nikarjeve zasluge za kranjsko Solstvo, imenuje ga takoj

‘po odhodu Francozov voditeljem ljubljanskih modroslovnih

§ol. To castno sluzbo Ravnikar opravija do 1. 1817, To
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leto namreé dobi grof Lambergov kanonikat pri stolni
cerkvi v Ljubljani. Zdaj se odpove voditeljstvu in uéite-
ljevanju v modroslovskih Solah; v semenidéu pa vender
Sc ostane, dokler ga 1. 1823 ne prisilijo mnogi opravki
tudi tukaj popustiti voditeljstvo in poucevanie.

Na Dunaji so Ze davno poznali Ravnikarjevo uée-
nost, delalnost, spretnost in velike zasluge za Solstve,
Radi tega ga presvetli viadar Francigek L. proti volji njegovi
poklice v Trst k c. kr. primorskemu deZelnemu namest-
niStvu za pravega svetnika ter duhovskega in Solskega
porocevalca. Take imenitne sluZbe so se v prejinjih éasih
oddajale le najodliénej§im in uéenim duhovnikom. Rav-
nikar se je silno nerad loéil od bele Ljubljane, kjer je
prezivel najlepSa in najprijetnej$a leta svojega zivljenja.
Tukaj je imel obilo drazih prijateljev in znancev, spo-
Stovali so ga mladi in stari, nizki in visoki ljudje. Odha-
jajocega iz priljublienega mu mesta —— mile Ljubljane —
spremljala ga je dolga vrsta krasnih koéij eelé do Vrh-
nike, kjer so se poslovili njegovi prijatelji in castilci Za-
lostni od njega. -~ V Trst je seboj vzel svojega drazega
oceta, kateri je pri njem ostal do smrti.

Ravnikarju potem kmalu ponudijo na novo usta-
novljeno tarnovsko 3kofijo na Gafiskem; ali zahvali se
prav ponizno za to visoko &ast nekako tako-le: Nikdar
nisem hrepenel po imenitni, poleg tega pa neizmerno
tezavni sluzbi Skofovskega dostojanstva — sosebno ker
vem, da ima — hvala Bogu — avstrijsko cesarstvo ve-
liko take casti vrednejdih moz, kakor sem jaz. A ko
bi tudi tega ne bilo, primoran sem tcj namenjeni asti
odpovedati se Ze zavoljo tega, ker imam pri sebi svo-
jega nad sedemdeset let starega ofeta, katerega v tej
visoki starosti kakemu tujemu &oveku izrodati mi ni-
kakor ne dopuséa moja otrodka ljubezen. Take dolge
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poti bi oée v svojih starih letih ne moglh brez nevarnosti
nastopiti, kajti odkritosréno povem, da, ¢&e bi se jim na
poti primerilo kaj ¢lovedkega, bilo bi Z njimi uni¢eno in
pokopano moje poslednje veselje na zemlji, — To so zares
blage besede preblagega simi! Ravnikar je svojega sta-
rega ofeta tako iskreno ljubil, kakor malokateri otrok;
ves ¢as do smrti imel ga je pri sebi, jedel je Z njim pri
jedni in isti mizi — tudi pozneje, ko je bil dosegel sko-
fovo ¢ast. Nikoli se ga ni sramoval, akoravno je pri
njem sedel v kmetski kamiZoli; s ponosom j¢ znancem
in prijateljem kazal na-nj govored: »To so moj ode«!

Ravnikar se vender ni mogel 3Skofovske palice
ubraniti. Ko umrje tedanji trzaski $kof Anton Leonardis,
imenuje ga cesar Francdifek 1. 18, kimovea 1330, leta
prvim 3kofom zjedinjenih skofij trzadke in koprske;
papez Gregor XVL ga 30. kimovea 1831 1. potrdi;
ljubljanski skof in Ravnikarjev soSolec, Anton Alojzij
Wolf, pa 18. grudna istega |. posveti v $kofa. — Glejte,
tako so se uresniéile Ravnikarjevega oceta besede, ki je
mnogokrat, ¢uvsi, da se njegov sin Matej pridno udi,
Vacanom pravil: »Le akajte, moj Matevi bo Se &kof I«
Tedaj je tega redkega veselja res uéakal ta vrli gorenjski
moZ, ki je Se-le 1841. 1, Stiri leta pred svojim sinom,
94 let star, umrl v Trstu pri svojem sinu, $kofu.

Ob  nastopu tezavne $kofovske sluzbe Ravnikar
kmalu uvidi, kako zanemarjena je trzasko-koprska ko-
fija. — Vsajni ¢uda! Veéletne francoske vojske, slabe le-
tine, lakota ter poleg tega Se ta nesreta, da niti v Trstu
niti v Kopru veé¢ let poprej niso imeli $kofa, — vse to
je zbegalo priprosto ljudstvo in duhoviéino. Vzlasti se
je prav malo skrbelo za vzgojo mladih duhovnikov. Za-
dostovalo je, da je duhovnik opravijal sv. maso, propo-
vedoval, delil svete zakramente in znal kaj malega.
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Ravnikar je skusal vse te nedostatnosti odpraviti s tem,
da je marljivo obiskoval Zupnije svoje ikofije. Slabo pla-
¢anim dusdnim pastirjem je po svoji moéi izboljSaval do-
hodke, kupoval jim je iz Iz'istnega Zepa najpotrebnejsih
knjig, poudeval jih sam z besedo ter jih navdudeval in
opominjal z dejanjem. — Takrat je bila tudi verska vzgoja
priprostega naroda silno zanemarjena. Zato je svojim du-
hovnikom toplo na srce polagal in jim ob vsaki priliki
priporocal vestno skrbeti za dobro versko in nravno
vzgojo priprostega ljudstva, da naj je skrbno in pridno
uce kritanskega nauka, isto tako éitanja, pisanja in po
malem tudi Steviljenja. Iz tega razvidamo, da je bil Rav-
nikar velik prijatelj priprostemu narodu.

Poznal sem starega in Eastitljivega duhovnika N i-
kolaja Dolinarja (roj. v Stari Loki na Gorenjskem
l. 1808., t kot umirovljeni Zupnik pred par leti v Sin-
kovem Turnu pri Vodicah), ki je pod Skofom Ravni-
karjem sluzil v trfaski Skofiji. S tem Zastitljivim starékom
pogovarjal sem se veckrat o pokojnem skofu Ravnikarji,
kajti poznal ga je prav dobro, ker je obiskal njegovo
zupnijo in tudi %olo (ranjki Dolinar je namreé v svoji
zupniji ustanovil za silo Solo, kjer je otroke pouceval v
¢itanji, pisanji in Stevilienji). Napominani, v tistih éasih
za marodno probujo jako zasluzni duhovnik opisoval mi
Je Ravnikarja tako-le: »Bil je srednje rasti, bolj Sirokih
ple¢, bolj okroglega, kakor podolgovatega obraza, neko-
liko bledorujavkaste barve, jako visocega éela in hu-
dega — rekel bi — ostrega pogleda; v obéevanji s svo-
Jimi duhovniki je bil bolj émeren in redkobeseden —
zlasti z onim, dokler ga ni dobro spoznal; pri vsem tem
pak je iz njegovega obraza odsevala nekaka miloba. Do-
brosrénost do ubozih in dobrohotnost do svojih duhov-
nikov spoznal je vsakdo kmalu iz njegovih prijaznih be-
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sedi; za slehernega je imel obilo primernih naukov in
dobrih svetov, V cerkvah ob ¢asu birmovanja pridigoval
je najrajfe sam — tako milo, lepo in poduéljivo, da ga
je verno ljudstvo silno rado poslusalo — sosebno zato,
ker je znal v lepo priprostem domacem jeziku govoriti.
Po cerkvenem opravilu je Ravnikar navadno obiskal Se
Solo, ¢e je sploh bila v selu, kjer je otroke v lepi slo-
venséini ali srbo-hrvaséini sam izpraseval iz veroznanstva,
¢itanja in Steviljenja. Pri tej priliki je duhovnikom kazal,
kako naj pri pouku postopajo, da doseZejo povoljnih vspe-
hoy. — S prostim ljudstvom je rad obéeval v materinem
jeziku, Ako je kdo uporabljal kako tujo besedo, popravil
mu jo je takoj, pristavljajo¢, da ni slovenska, da tako
pokvarjeno govorjenje za Slovenca ali Hrvata ni dostojno. «
Tako tedaj opisaval je Ravnikarja slovensk duhovnik iz
njegove dobe. Temu naj Se dodam, da sta moj ded in moj
oce bila pri $kofu Ravnikarju v Trstu; pravila sta mi veckrat
marsikaj o Skofu, kar se popolnoma strinja z Dolinarjevo
izjavo. Moj ded mi je tudi pripovedoval, da je Ravni-
karja jedenkrat napadla huda bolezen (vrodinska bolezen
. 1817); wvsled tega je zgubil veliko svojih &rnih las —
in zgodaj se mu je pokazala pleica na glavi.

Ravnikar je Skofoval 14 let jako uspedno in plodo-
nosno, kakor malo njegovih prednikov. Umrl je na ve-
liko zalost vseh vernikov svoje Skofije 20. listopada leta
1845. Svoje premoZenje razdelil je za blage namene —
najve¢ ustanove. (O tem njegovem blagem éinu bodem
govoril kasneje.) Kako priljubljen je bil Skof Ravnikar,
pokazal je najlepSe sijajni pogreb njegov. UdeleZila se ga
je vsa duhovska, deZelska in vojaska gosposka, vsi za-
stopniki (konzuli) tujih drzav in mnogobrojno Stevilo tr-
zaskih stanovnikov, ki so brez razlocka narodnosti, vere,
stanu in miSljenja blagega in wvrlega fkofa ljubili in
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spostovali. -~ Pokopoval ga je goridki nadskof in ilirski
prvostolnik Franéisek Lusin. Na njegovo izreéeno
zeljo polozili so truplo velicega Skofa na obénem poko-
paliséi trZaskem pri sv. Ani zraven njegovega odeta.
Kakor je v Zivljenji dolodil, postavili so mu spomenik s
kratkim latinskim papisom: :Matej Ravnikar, skof
trzasko-koprski, tukaj podiva. «

»
* *

V koledarji ~druzbe sv. Mohora< za 1878, I. se
bere, da malokedo v svojej mladosti doseze take casti,
s kakor$nimi so bili obsipali nadega Ravnikarja. Vender
s¢ nikoli ni prevzel, nikoli ni pozabil, da sbiti slo-
venske krvi, bodi Slovencu poness, Nikdar
se ni sramoval, da je priprostih stariSev in priprostega
slovenskega naroda sin. — Takrat so bili za nas
zalostni casi; malokateri moZz se je brigal za slovensko
knjigo. A v teh Zalostnih &asih se¢ je sosebno Ravnikar
krepko trudil in na vso moé zanimal za izobrazitev na-
Sega milega slovenskega jezika in za slovenskega slov-
stva razcvit,

Zares redki so bili mozje, ki bi za Ravnikarjevo
dobo bili skrbeli za slovenske knjige. V tem slabem
casu nahajamo neumorno delalnega moza — nadega Rav-
nikarja, ki je vzlic vsem svojim d&astnim in teZavnim
sluzbam prikratil si Se toliko prostega éasa, da se je
jako pridno peéal s slovenséino, likal in pilil jo nepre-
nehoma, kakor skoro nobeden njegovih sovrstmikov.
Veéina njegovih knjig je namenjena prostemu narodu,
solam in nedolzni mladini. Pisane so pa tako
lepo v cisti slovenscini, po domade in v duhu nasega

<

jezika, da pred njim Se nobeden pisatel] slovenski ni
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pisal tako. Ravnikar je celé prekosil slavnega Vodnika,
tako, da je ta na svoja stara leta svoje pesni popravijal
po tistem jeziku, kigaje pisal Ravnikar, — Zatorej se z
Ravnikarjevim &asom priéenja v nas Slovencih za nase
domace slovstvo »zlata doba«, kajti njegova sloveniéina
sme se po vsej pravici imenovati sklasicnae, Vsaj so Ze
Ravnikarjevi vrstniki imenovali ga oéeta slovenskega
sprostega govora« (nevezane besede ali proze). Da
so imeli popolnoma prav, prepriéali se bodemo pozneje
iz dodanih odlomkov Ravnikarjevih spisov, katere bodemo
svojim  éitateljem zabelesili nespremenjeno tako, kakor
je sam pisal. — Ce primefjamo Ravnikarjeve spise s
knjigami drugih pisateljev prejnjega in poznejdega éasa,
opazujemo v njih ves drugacen duh in jezik, ki po é&-
stosti, krasnem slogu in obliki visoko nadkriljuje jezik
drugih pisateliev. Cuditi se moramo mozu, kako mu je
bilo sploh mogoée v tisti dobi tako krasno v narodnem
duhu pisati. Oziral se je najve¢ na govorico svojega na-
roda, zlasti pa na svoj rojstveni kraj, kar on sam pri-
poznava, Tega bi nadi pisatelji ne smeli nikoli pozabiti.
Veliko se je oziral tudi na naregja drugih slovanskih
narodov; s tem nam je pokazal pot, po kateri naj bi
hodili vsi pisatelji slovenski.

Baron Ziga Zois (rojen 1747, t 1819), pravi Me-
cena vsem tadanjim slovenskim pisateljem, navduseval
je poleg Vodnika, Kopitarja tudi Ravnikarja, kate-
remu je bil osobni prijatelj,. — Vodnik je po svojih ne-
dolznih pesnih in prostih spisih budil in navduseval svoje
rojake, Kopitar pak je slovenséini dajal modra pravila.
Na to sc vname za sloveniéino 3¢ Ravnikar, ki je vnemal
tudi druge, sosebno licejske uéence in bogoslovee.

Prva velika zasluga Ravnikarjeva je, da je prejd-
njemu  tujcevanju napovedal boj s tem, ker je jel sam
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¢isto materiniéino govoriti. K temu je budil tudi uéence
svoje, ki so ga jako dislali, sréno castili ter hranili v
trajnem hvaleZznem spominu, kar so oéitno pokazali o
slovesu 1. 1827. v krasni latinski Zalostinki, v katen
pesni razodevajo ljubezen, spostljivost, udanost do svo-
jega ucitelja — voditélja ter ob jednem obZalujejo veliko
izgubo tolikanj skrbnega in dragega prednika, kajti Hubili
so ga kot svojega oceta.

Druga velika zasluga Ravnikarjeva je, da je zacel
sam pisati ter na svetlo dajati knjige slovenske — in
kakor smo Z¢ omenili — v ¢istem, milo zvoneéem naro-
dovem jeziku. Tu naj navedemo po vrsti vse Ravnikar-
jeve spise, da se zamoremo tudi prepricati, kako marljiv
in priden je bil. Pisane so v bohori¢ici; mi jih pa po-
dajamo v sedanji gajici :

1. Perpomoéek Boga prav spoznati ino
€astiti, ino pot prave sreée po Jezusovim
vuku in Zivlenju. Prestavleno iz nemskiga in sem-
tertje pomnozeno. V Lublani 1813. Natisnil J. Retzer.
Druziga natisa 1816, Tretjiga natisa 1820.

2. Sveta masa ino kerSansko premislo-
vanje iz svetiga pisma za vsak dan mesca,
tudi druge lepe molitve. Dvanajsti L 1813.%), tri-
najsti popravleni in pomnoZeni drugi natis L 1815, v
Lublani. Natisnil J. Retzer. Na prodaj per Ruzicku, bu-
kvovezu. To knjigo je v slovenskem jeziku prvikrat dal
na svetlo 1. 1783. dr. Jurij Gollmayr, pozneje veliki Sko-
fijski namestnik in prost. Knjizica se je slovenskemu
ljudstvu tako priljubila, da je do 1. 1808. bila jednajsto-

*) V rokah nam je izvod tega leta, v belo usinje vezan z
zlato obrezo; knjifica nosi na éclu z Ravnikarjevo roko pisano
dedikacijo: »Ridvnikar m. p. Kopitarju.« — Ravnikar je to in sploh
vselej pisal 2 zelo lepimi rkami.
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krat natisnjena; dvanajsti in trinajsti natis je preskrbel,
popravil in z razlagami nekoliko pomnozl Ravnikar,

Najvece vrednosti za slovensko ljudstvo — sosebno
pa za slovensko mladino so in ostanejo:

3. Zgodbe svetiga pisma za mlade ljudi,
Iz nemskiga prestavil MatevZ Ravnikar, desete 3ole ce-
sarsek kraljev vuéenik. Pervi del, Zgodbe stariga zakona,
V Ljubljani, 1815 Drugi del. Zgodbe noviga zakona.
1816. Tretji ino ceterti del. Zgodbe noviga zakona. V
Ljubljani, 1817. Na prodaj per Adamu Henriku Hohnu,
bukvovezu. V prvem delu teh »Zgodb svetega pismac
Ravnikar na pr. v predgovoru prav lepo in navduseno
pise, kakor naj tii sledi neizpremenjeno ;

»Ljubi otroci in mladenéi! Vem, da je ni
skoraj re¢i, nad katero bi toljko veselja, kakor nad le-
pimi povestmi ali istorjami, imeli. Polne bukve jih nite!
ena od druge je lepsi. Pa res so vse, in po vrsti, po
kateri so se godile, gredd ena za drugo.

Od teh zgodeb se pad sme reéi, da so vsiga sveta
nar lepSi zgodbe. Zakaj poglejte! on ljubi Bog sam jih
je rekel nam na prid v' posebne bukve popisati. Tem
bukvam se pravi sveto pismo, in tor¢j tem zgodbam —
svetopismiske zgodbe, ali zgodbe svetiga
pisma,

Vsih zgédeb, kar jih je v' svetim pismu, pa ne
najdete v' teh bukvah, ampak le tiste bote nasli, ki se
vam bol permérijo, kar jih je bol vumévnih, bol lepih
in podvuénih za milade ljudi. Kar $¢ vuméti ne morete,
ali kar nam ni treba vedeti, je opudeno. Torej smo tem
bukvam : zgodbe iz svetiga pisma za mlade
ljudi, imé dali.

Prav lepo in oéitno bote iz tih bukev pregledali,
kaki dober in prijazen Ze od zatetka svetd je Bog bil

k.
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do ljudi, in kako iz ljubezni do njih je clo svojiga lju-
biga simi Jezusa Kristusa zadni¢ poslal na svet. Iz vsake
povédi skorej bote bozjo vsigamogoénost, dobroto, mo-
drost, vsigavednost, svetost, pravico, in njegovo previd-
nost spoznavali. Pa nad nedimur n¢ lepdi in Gistési,
kakor nad Jezusam Kristusam, in kar je on vudil, delal
in terpel. Po njemu se velicastvo, prijaznost in vsa boZja
ljubeznivost odkrije. »Svetiga pisma zgodbe: nam bodo
nar lepSi navuk od Boga, nar lepsi od vére po tem takim.

Tudi od mnogih otrék bote brali v teh bukvah.
Brali v' njih bote, postavim, Abelna Sema, Jafeta, lzaka,
Jozefa, Davida, Samuecla, Daniela, Tobija. Nad temi bote
veselie imeli. Kakor v' zerkalu ali $peglu nad njimi bote
vidili, kako kaj lepiga je, ¢e je &lovek bogabojed, in pa
dober in jak. Pa brali bote tudi hude otroke, postavim,
Kajna, Hama, JoZefove brate, Opna, Pineza, Absolona.
Ne bo vam njih Zivlenje vet. Nad njimi se bote hudo-
bijo studiti vuéili, in drujih pregréski vas bodo varovali
v' enake zabresti. Tako I@ vas bodo svetopismiske zgodbe
v' samocistih izglédih bogabojénost vuéile. Ké& hodete
kaj lepsiga navuka.

Ce v' kaksino besedo v' teh bukvah zadenete, de
je precej ne vuméste, nikar bers ne recite, de je izmis-
lena: popradajte koga drujiga. Krajnske so vse, in tu
ali tam po Krajnskim domd. Paé rédka ktira je nova,
pa lohka vuméti. Ves krajnski jezik bi mi obozali, ako
bi nobena beseda v' bukve ne smela, e le v' kaki vasi
ni domaca. Nektire besede so bol po Gorenskim, druge
po Dolenskim ali po Notrajnskim v’ navadi. Zakaj bi
mogla le Gorenska, Dolenska ali Notrajnska obveldti?
Nismo usi Krajnci? Pa, reéi po pravici, nisim jih besedi
veliko jiskal né po Gorenskim, ne po Dolenskim, ampak
po svojim sim pisal, kakor sim jih se nekadaj v' svojimn
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kraju pastir $e navuéil. Torej pa tudi mislim, de me
bote otroci in pastitji od vuéenih veliko bol vumeli. Od
otrék in mladencov svojiga kraja sim st tega svest. Vi
imate Se¢ bol nepokaZeno Krajnsino; vudeni radi Nem-
$ino, Latindino, ali Ldhovdino vmes brodijo, in tudi clo
krajnsko besédo tako po ptuje stavijo, de praviga
Krajnca viesa bolé, Vedidel pravijo po kmetih takim,
de prevudeno govoré. Drugim, ktiri se lepS§i Krajndine
derzé, pravimo, de jo po domaée povedd. Pa tudi med
kméckimi ljudmi je Ze veliko zbrédene Krajndine, in clo
kmet sc stasama te kolobdcje tako pervadi, de mishi
prav lepo povedati, ée postavim namest: sim spoved
opravil, refe, sim spoved dolj polozil. Skorej
bi ga vprasal, kam jo je polozl, na tla ali pod klop?
Ta kolobdcja ves krajnski jezik obruzdd, in ga ptujim
slovencam perostidi, in Krajnca po nedolinim v' zani-
covanje spravi. In ée pojde tako, nas bo tako dele¢ ta
kolobdcja perpravila, de ne bomo zadni¢ znali ne Krajn-
skiga n¢ Nemskiga. Vam na éast tedaj, ljubi moji mladi
Krajnci | sim se tiste zbrodene Krajndine ogibal. Ne le
mi Krajnci, Sedeset milijonov ljudi govori slovenski jezik,
in vsim pridejo nase bukve simtertje v' roke, in gerdo
Je, jJélite, ¢e nam oditajo, de smo Krajnci vso besedo
skazili? Torej vsaki pametni Krajnc more sam zeleti, de
se v' bukvah sej &ista Kranjdina perhrani. Res je scer,
te moje bukve niso zavolo Krajndine, ampak zavolo le-
piga navuka pisane. Pa, kdo nima raji, de se mu ko-
8¢k tudi beliga kruba iz lepe rute po perily, kakor iz
vmazane nagnusne cunje podd:” Jelite, otroci! Se jedli
bi ga n¢? Ravno tako spakdrina beseda Se taki lepi
navuk, ¢e vam ne, pa drugim slovencam, perskiiti, Ravno
za to, ker je lepi navuk meni in vam le téljko per serci,
tudi mislim, de ga moremo v’ lepo, ¢edno besedo oblééi,
2
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Nektirega izrecovanja pa tudi ne smém tajiti, de res
po Krajnskim ni kaj navadno, postavim, kadar piSem:
te bukve zbravsi bom kmalo druge dobil, na-
mest re¢i: po tem, kadar bom te bukve zbral, bom
kmalo druge dobil. Jurja Zivlenje mi oteviiga
bom z vsim preskerbel, namesti reéi: Jurja, ktiri
mi je Zivlenje otel, bom z' vsim preskerbel. Andreju
toljko hudiga prebiviimu se bélj zdaj godi,
namest reci: Andreju, ktiri je toljko hudiga prebil, se
bolj zdaj godi. Take izreCovanja, pravim, res niso kaj
216 po Krajnskim v' navadi. Pa v' dubu so Krajnskiga
jezika, tako govoré vsi drugi slovenci, tako so nasi
krajnski spredniki vsi govorili, kar sc iz starih nekdajnih
krajnskih bukuv pokaZe, tako je sveti Ciril pred devétimi
vékmi ali devét sto letmi Ze pisal v' nasim jeziku. Tako
govoré in pisejo Se zdaj kmalo unkraj Stajerskiga. Tako
so zadni¢ sploh zadeli pisati tudi po Kordskim in po
Stajerskim; in povsot je to prav, zakaj bi le nam Krajn-
cam ne bilo? Krajnska beseda se tako grozno lepo
okrajsa, in kar je Se ve¢ vrédno, je dobi¢ik, de bomo
séasama tudi drujih slovencov bukve lohka vumévali, in
nase oni. Iz Pemskiga, iz Duneja, od vsih krajov nas
Krajnce hvalijo zavolo tega. Zakaj bol skerbé drugi slo-
vénci za nas in nade besede lepoto, kakor mi sami za-se.

-Ni kaj lepo to, pa res je. Pa zmiraj ne smé biti taka.

Vsaki narod, kadar se zaéne nckoljko otesdvati, zaéne
to per svoji domaéi besedi, de jo oéédi. Ako tedaj tudi
mi tako storimd, ktiri pametni Krajnc bo marnje delal?
Tega braniti se pravi Krajnce v’ ni¢ tladiti, in pot jim
do veéi vuma zapérati, Mene tega Bog viri! Né le
vam, otroci in mladenéi! ampak tudi odrasenim Krajncam
sim to le hotel povedati.
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Sklenem s’ prosnjo, ljubi otroci in mladenéi! de
radi in pridno berite te bukve, in kakor v' njih dobri
otroci, zlasti pa kakor mladeni¢ Jezus, taki si biti per-
zadenite. Jez pa bom skusal ber$ ko ber$ tudi novi
Zakon dopisati, in podati vam ga v’ rokes.

V tretiem in éetrtem delu »Ravnikarjevih zgodbe«
beremo v predgovoru doslovno sledeée krasne besede:

»Podam vam, ljubi otroci ino mladénéi! tretji ino
ceterti dél zgédeb svetiga pisma. S cetertim so zgodbe
svetiga pisma konéane. Ta dva déla sta prekratka, de bi
se posebej vezala: oba v' enimu zvézku torej jih prejmete.
Tretji del se per Kristusovimu terplenju zaéne ino sklene
o prihodu svetiga Duhd. Ceterti del vam apostolsko
djanje ino kerSanske cerkve vkorenimbo ino rdSo popi-
suje. Bog daj, de bi vi ino vsi, ktiri zgodbe svetiga
pisma berd, iz njih veliko veselja imeli. Prosite ga, de
bote po lepih izgiédih ino navukih, ki jih berete, vselej
tudi ziveli. Ljubi otroci! ljubi mladénéi! Bog vas obvaril«

Tako tedaj je pisal in mislil nad Ravnikar pred 75
oziroma 73 leti. Ako primerjamo njegovo slovenstino
s sedanjo, ugledamo prav malo razlike, a to vidimo, da
jo sedaj ne zna vsak pogoditi tako po narodno in ne
éudimo se, zakaj uprav Ravnikarjevo prozo najuteneji
Slovenec FranéiSek Miklodic éisla bolj kot ktero si bodi
drugo. Po tem takem Ravnikarja - kakor sem bil ze
omenil — po pravici zovemo stvaritelja in odeta novo-
slovenskega prostega govora (nevezane besede ali
proze).

Dalje je Ravnikar sestavil :

4. Abecednik za $ole na kmetih v c kr.
dezelah. V Ljublani 1816. Nemsko in slovensko.

5. Male povesti za $ole na kmetih v ces.
kr. dezelah, katero knjiZzico je bil po slovens!:i 7e
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spisal J. Debevec, bivéi katehet v nunskih Solah, 1. 1809
pod naslovom »>Majhine Perpovedvanja« i.t. d.; v Ljub-
liani 1816. 1822 in dr. Na prodaj per Jurju Lichtu,
bukvoprodu, in s Solskimi bukvami zakladniku, Ravnikar
j& to knjizico popravil in vravnal v krepki besedi.

6. KerSanski katoliSkiNavuk z vpraSanji
ino odgovori. V Ljublani 1822. Natisneno per Leop.
Egerju. To je prevod nemskega Leonhardovega katekizma.

7. Petere Mojzesove bukve, iz pervotne ali
hebrejske besede poslovenil M. Ravnikar. Ostale so sicer
v rokopisu; vender so pozneje prav dobro dosle slove-
niteljem sv. pisma_y

Vse te Ravnikarjeve knjige so se moéno razsirje-
vale med poboznim slovenskim narodom in prebirale
prav rade. Uéenej§i pa so jih prebirali Se toliko raje za-
voljo giste, nepokazene in uzorne besede, v kateri so pi-
sane. Kako naj se sloveni¢ina bogati in lika, to je Ray-
nikar povedal najbolje v predgovoru k sZgodbam sv.
pisma«; nekoliko pa Ze v predgovoru k -Sveta masa-
l. 1815, kjer je poslovenil sedem psalmov od pokore
ravno tako iz izvirnega jezika (Marn). Da se bolje vi-
dimo, kako se je Ravnikar trudil nad jezik odistiti, naj
tukaj Se navedemo doslovno nekoliko iz predgovora k
»Sveta mada« I, 1815:

»sKar 8¢ scér tiée te bukvice, smo @ perzadéli
krajnski jezik, kar je bilo mogoée, popraviti, in vam ga
ocejeniga, kakor se res govori med nami, dati v' roke.
Zatorej smo tudi nemskim in drugim ptujim besedam,
ktire lep krajnski jeézik le kazé, slové dali, in jih s
pravimi slavénskimi, deslih po nektirth krajih Ze pozib-
lenimi besedami namestili. Tako postavim se pravi gmajna
po slavénsko, op&ina aliop&estvo; regirati, viadati;
first knez; zégoati, blagosloviti ali blagoddrits;
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cviblati, dvomiti ali sumiti; vofer, dar alidarituv;
nucno, koristno. Tudi pozableno besedo slava, po
ktiri se sami imenujemo Slavénci, smo povzeli namest
cast: slava je vé¢ kakor cast.

Tudi ima slavénska beseda lepo lastnost, da se da
grozno skrajSati: Namesti reéi sedaj: De bomo, po
tim ki bomo vzili telo in pili kr izvelicarja, z ne-
beskimi dobrotami napdlneni, reéémo lepsi in kraji: De
bomo vzivii telo in pivdi kri izveliCarja napdlneni 2
dobrotami. Namesti reéi: Abraham je iz del opraviden,
ker je djal svojiga sina na altar, se refe krajSi: Abra-
ham je iz del opraviéen djavsi svojiga sina na altar.
Namest reéi: Dusa, po tim ki se je v’ svet vtopila,
je pozabila Boga, se rede krajsi: Dusa se vtopivsi v'
svet je Boga pozabila, Sem ter tje se Se slisi kaj enakiga,
Pa vsi drugi Slavénei govoré tako, in tako so govorili
nadi spredniki, zakaj bi mi ne smeli?

Se drugaé krajlamo besedo. Namest redi: Clovek
se pregre$i z obrekovanjam, ker drugim ludém graje in
madeze perdeva, se rece krajdi: Clovek se 3¢ pregresi z
obrekvanjem perdevaje graje in madeZe drugim lu-
dém. Kakor scer pravimo: Petldje sim persel do
LLublane; lezé sim jedel, stojé sim spal itd.« .

Tretja velika zasluga Ravnikarjeva je pa stolica
slovenskega jezika v bogoslovnici. — Za casa
francoske vilade se je poudevala slovend¢ina v latinskih
ali srednjih Solah in na njeni podlagi francodéina. Po
- dobi francoski so se bile Sole zopet preosnovale in poleg
latindéine jela je nemsdina prevladovati. Ravnikar je Zivo
- futil, kaj se pravi brez znanja slovenskega jezika mlade
- duhovnike posiljati med narod slovenski. Kako so pa
tudi — sami poptujeni — potujevali narod, kako kvarili
jezik njegov, ker s¢ ga znanstveno nikjer uéili niso! Da

S
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se temu opomore, nasvetoval je Ze Kopitar v svoji slov-
nici 1. 1808, naj se bogoslovcem napravi uditelisée slo-
venskega jezika. Da ne bi osoda Vodnikova bila tudi
osoda slovenséine po Solah na Kranjskem sploh, vpliva
Ravnikar do mogoénega barona Zige Zoisa in do uée-
nega Kopitarja, in s prizadevanjem teh mozZ se je zgo-
dilo, da je presvetl cesar Frandisek [ L 1817. dovolil
ucilisée slovenskega jezika v Ljubljani, in bogoslovee
druzega leta primoral k Solskemu uéenju domadega slov-
stva. K temu pouku so smeli tudi licejski sluSatelji pri-
hajati.

Sad te prekoristne naprave se je brzo pokazal —
ne le na Kranjskem, — temué tudi pri sosednih Slo-
vencth. Kmalu je pridlo dokaj dobro pisanih slovenskih
knjig na dan; duhovni govori na priznicah so bili prosti
grozne sodrge ter v lepsi in Cistejsi slovenséine zglasovani.

Cetrta velika zasluga Ravnikarjeva je, da je pri-
pravil profesorja Frana Metelka v Ljubljano na slovensko
uéilnico v semenisée — in neki prav on ga je pre-
govoril tudi k ustanovitvi nove abecede po praviiih Ko-
pitarjevih. Naznanil jo je bil vsaj . 1817 v »Zgodbah
sv, pisma« (v cetrtem delu na 324. m 325. strani). L.
1820 so se v ta namen v Becéu sosdli Dobrovsky, Ko-
pitar, Ravnikar, Metelko, Kalister, Slakar, da se pogovoré
o napravi jedinega slovenskega in celd obénoslovanskega
pravopisa. — Kakor Vodnik zadnja leta, tako se je po
Ravnikarjevih pravilih vedel tudi Metelko s svojimi tova-
ridi in uéenci. Kakor so poprej prehudo nemskovali, tako
so odslej jeli preveé trebiti in slovenariti. Na to prikazen
méri Predimova »Nova pisarijac v +Cbelici« (drugi
- del od 30.—37. strani):

Ak hoded kij veljati v ndSim trépi,
Beséd se ptajih boj, ko hid'ga vraga;
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Debélo po gorjansko jo zardbi;
Tri léta pojdi v rétarske Aténe;

Med pastirje, kmete, srid kozdrjev;
Kar v hikvah je natisnjen'ga upije;
To britee! med uééne gré linguiste,
In pri¢a od jezika lepotije;
Slovénei bado brili bikve &iste;
Castili bddo pdzni t6 narddi.

Z ozirom na malo navadne deleznike spustil je
Presiren v »Chelici« (tretji del na 19. strani) tudi na
Ravnikarja pusico:

sGorjancov nasih jézik poptujévivii
Si kriv, de kdlne kmit molitve brdviie.

A udeni Matija Cop v »P. ]. Safafikovi imenitni
zgodovini jugoslovanskega slovstva« (P, J. Safaiik's Ge-
schichte der siidslawischen Literatur 1. 1864 pg. 37. 38.),
pide blizu tako-le: »Vkljub temu oditanju moremo ne-
pristranski pripoznati, da se moramo, kar se tite izobra-
zovanja in napredka kranjskega (slovenskega) pismenega
jezika, v zadnjem &asu poleg Kopitarja in Vodnika za-
hvaliti ¢ posebno Ravnikarju in njegovim naslednikom ;
med zadnjimi so se najbolj odlikovali Metelko, Potoénik,
Zalokar in dr.« — Kakor JaneZié¢ v svojih slovnicah,
tako kaze tudi uéenjak Miklosié v vseh svojih primerja-
joéih slovstvenih knjigah vzorno Ravnikarjevo pisavo
Slovencem, opominjajoé da naj jo marljivo posnemajo.
{Marnov »Jeziénik«,)

.*‘ .

NajvzornejSega rodoljuba in mladinoljuba se je pa
Ravnikar pokazal v svoji oporoki, s tem si je pri svojih
sorodnikih, rojakih in pri vsch Slovencih postavil nemin-
liv spomenik. Zlasti se ga bodo pa Vacani in valke
zupnije Zupljani spominjali $¢ poznih, poznih let, zma-
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trajoé ga svojim najvecim dobrotnikom; kajti Vaée bi
nikoli ne imele tako lepe cerkve, ako bi jim pri zidanji
ne bil pomagal v denarjih blagi Skof Ravnikar. Iz opo-
roke razvidimo, da on ni bil rodoljub od danes do
jutra, imajo¢ polna usta besedi za svoj narod, stori pa
zanj Cisto ni¢. Ravnikar je pokazal v djanji, da je pra-
vemu rodoljubu sveta dolZnost tudi kaj materijalnega
rtvovati za duSevni in gmotni napredek svojega ubo-
zega in zapustenega naroda, Mate) Ravnikar je v tem
oziru pravi biser, ki v marsiem nadkriljuje jednake vrste
moZe. Zapustil je namreé skoro vse svoje premoZenje
(48.000 gld.) v blage namene.

Znamenita Ravnikarjeva oporoka, katero je on
sam lastnoroéno pisal v nemskem jeziku, glasi se blizu
tako-le :

*Moja poslednja volja je, da po moji smrti vse
moje ostalo premozenje rabi tem-le namenom :

1. Umestno premoZenje (inventar 5000 gld.), kar
sem ob nastopu Skofije prejel iz verskega zaklada, bo
prilozeno v bankovcih po 1000 gld. Ono naj se dezel-
nemu poglavarstvu izro¢i kot hranilo mojemu nasledniku.

2. Glede na to, da sem stroske skofijskega na-
stopa, ki znafajo S¢ rajSe veé kakor dveletne dohodke,
vse sam poravnal s pomodjo tega umestnega premozenja
brez kacega dolga, zapustam 14.000 gld. uboZnemu za-
kladu »vaSke Zupnije in vaskega trga+ (mojega rojstnega
kraja) tako, da se letne obresti od 6000 gold. razdelé
med potrebne sorodnike (po ocetu in materi) ne ozraje
se na Zupnijo njih bivalid¢a, kakor tudi ne na stopinjo
sorodstva, temve¢ na pravo potrebséino in dobro kr-
$¢ansko nravnost. Od 2000 gold. naj se letne obresti
razdele med sizkljuéliivo zares potrebne Vacane«, ki so
kriCanskega in lepega vedenja. Letne obresti od ostalih
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6000 gold. se razdele med uboge, poboine, podtene in
nravne Zupljane cele vaske Zupnije (tudi stare; tu sem
se namrec ustevajo: Sv. Lambert, Sveta Gora, Sava in
Hoti¢). Ako bi pa letnih obresti od 2000 gld. za Va-
c¢ane bilo premalo, naj se uporabijo v prvi vrsti za te
tudi ostale obresti.

3. 4000 gld. volim za dve dijaski ustanovi, Pravico
do teh imajo moji sorodovniki po oéetu in po materi —
ne oziraje se toliko na bliznjo ali daljno sorodstvo, ko-
likor na bistro glavo (talent), pridnost in hvalevredno
vedenje. Pri pomanjkaniji sorodovincev imajo v drugi vrsti
pravico dijaki — Vacani in sicer tako, da &e je kateri
zadnjih pridnejsi, marlivej$i in lepSega vedenja od soro-
dovincev, ima pred temi prednost. O pomanjkanji teh
pridejo na vrsto dijaki cele vaske Zupnije (tudi stare)
in za temi sinovi kranjskih podanikov grof Lambergovega
kanonikata; konetno imajo do teh ustanov pravico vsi
dijaki s Kranjskega. UZivate se lahko na vseh Solah —
Ze tudi na osnovnih. Pravico oddajanja ima ljubljansko
Skofijstvo,

4. Za dijake trzasko-koprske vladikovine volim za
Stiri ustanove 8000 gld. Dijaki Pazinskega okrozja, ker
je bolj reven, imajo prednost. Namen teh ustanov je
nekoliko oskrbeti za duhovski naraééaj; zatorej se ne
smejo razven llirije in ne dalje kakor samo do dovriitve
modroslovnih Sol viivati; potem naj se oddajo drugim
dijakom. Pravico oddajanja ima trZadko-koprski gkof,

5. 6000 gld. volim v ta namen, da se obresti
vporabijo za pripravne bogoslovne ali za dusno pastirstvo
potrebne in dobre knjige, da se odstrani sleherno praz-
noverstvo in mraénjastvo. Razdele naj se med duhov-
nike trzasko-koprske Skofije. Sosebno naj se s takimi
knjigami preskrbé mladi duhovniki, ki Se¢ le prvikrat
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nastopajo svojo duhovensko sluzbo; poleg teh naj se Se
preskrbljujejo s potrebnimi, dobrimi Solskimi knjigami
marljivi revni bogoslovei,

6. Da se med ljudstvom odpravi vsakojako praz-
noverstvo in mraénjaitvo, ustanovlijam v ta namen
4000 gld. za dobre, v verskem duhu pisane knjige za
prosto ljudstvo. Te knjige naj Skofijstvo primerno raz-
deljuje med predstojnike raznih Zupnij; le-ti naj je potem
izroée sposobnim osebam, . Obresti od tega denarja se
lahko vporabljajo za natisek sknjig za ljudstvo v
slovanskem jeziku«,

7. Mojim domacim sluzabnikom naj se izplaca ce-
loletni zasluzek ; zraven tega Se vsakemu 10 gld. za sle-
herno sluzbeno leto, — strezaju Kranjcu pa 15 gid.

8. Vse svoje molitvene in druge knjige volim sko-
fijski pisarni z opazko, da se tiste knjige, ki se lahko
vporabljajo pri du$nem pastirstvu, razdelé pripravnim
duhovnikom — francoske knjige naj vzame Skofijski
kancelar Josip D' Andri; le-ta kakor tudi Kovaéié in
Mali¢ sme Se vsak za se po jedno knjigo — celé kak
slovar obdrzati. Ostale knjige dobi Skofijska knjigarna.

9. Svojo molitveno opravo, izvzems zlato verizico,
krize in prstan, zapuséam stolni cerkvi.

10. Dedicem vse zapuséine imenujem Zupno cerkev
na Vacah. Nadaljevanje si Se pridrzujem.

Trst, 25. maja 1844.

Matej Ravnikar, trZzaSko-koprski skof. «

Oporoéni pristavek (kodieil).
Kot dodatek k svoji izvimi oporoki odrejam Se
sledece -
1.) Svojim sluZabnikom, ki ostancjo do moje smrti
v sluzbi, volim brez ozra na sluZzbena leta, in sicer:



—+ofi 27 Mo

strezaju Ignaciju Kranjeu zbog njegove neutrudljive usluz-
nosti 800 gld.; kuhinjski dekli Mariji Namar, ki je Ze
toliko ¢asa v sluzbi, kakor jaz skofujem — ki je bila
vedno zvesta, poboZna in pridna, in ki je opravijala naj-
tezja dela, zapuséam 300 gld. ; svoji kuharici Rezi Kem-
perle zbog njene starosti 300 gld. — in koéijazu Janczu
Vinklerju pa 100 gld.

2.) Uboiznemu zakladu v Trstu volim 300 gold.
Obema mestnima Zupnikoma za razdelitev med uboge
zapuséam 1000 gld, Za reveZe v svojem rojstvenem kraji
na Vacah 600 gld., kar naj se takoj po moji smrti razdeli,
Za letno ¢érmo sv. mado (obletnico) za se, svoje staride,
znance, prijatelje, sorodnike in dobrotnike volim 1000 gld,
Svojemu kancelarju Jozefu D' Andri zapustam jedno zlato
skatljo (tobacnico), jedno pa korarju Pavieku v Ljubljani.

3.) Izvrevalcem svoje oporoke imenujem korarja in
okrajnega dekana Petra Alesa s potrebnimi pooblastili.
Da prepreéim krivicne zahteve do svojega imetja, tikajod
se posestva v Servoli, sklicujem se na stanje, katero sem
bil prevzel komisijonelno.

4. Proti zahtevanju, da moram podrto gospodarsko
posiopje na novo postaviti, protivim se odloéno, kajti ta
samovoljna odreba politiéne oblasti naj se doZene praynim
potom.

5. Za skofijski dvorec, ki je v zeld slabem stanu,
7e s pocetka zidanja zanemarjen ter ves strohljen in
podrt, nisem odgovoren, ker na vsak nadin morata za
popravo dvorca skrbeti deloma kameralni in deloma
verski zaklad.

Trst, 28. vinotoka 1845.

Matej Ravnikar, trzasko-koprski $kof.
Matija ErZen,

Jakob Komar, S
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Drugi oporocni pristavek (kodieil).

Dodatek k gori navedenemu opoénemu pristavku z
dné 28. vinotoka 1845.

1.) Vaski Zupni cerkvi volim 1500 glid. ter s tem
preklicujem svojo prejdnjo odredbo tako, da ona ni veé
dedi¢ cele zapuséine.

Vsa ta volila naj se pokrijejo v gotovini, obstojeci
po zadnji pnstojni duhovski plagi, ki sem jo potegnil,
z 48.000 gld. Da se zapre¢i kako poneverjenje, prilagam
Se imenik raznih novecev.

2.) Dedi¢ cele zapuséine je posebni zaklad, ki ga
ustanavljam za svoje Skofijske sorojake (Dioezesanlands-
leute), ki so se ponesreceli v bolezni ter so sploh pomoci
potrebni. Zupnije napravijo zato prodnje — in te dobe
po vzporedni potrebnosti obresti v razdelitev. Temu za-
kladu pripade po odétetji imenovanih volil celo ostalo
premoZenje. Ako ni posebne potrebe, smejo se obresti
od tega denarja pridteti h glavnici.

3.) Svojemu kapelanu Kovadidu volim zlato uro re-
petirko, srebrne zapone in dva srebrna sveénika v spomin.

4.) Kancelarju D’ Andriju zapudéam ostala dva
sreberna sveénika in 6 srebernih Zlic in ravno toliko Zli¢ic
z veliko Zlico vred.

5.) Koneéno e naroéam, da izvrSevalec moje opo-
roke dobi posteno pladilo, kateremu za sedaj zapuscéam
v spomin svoje zlate zapone in svoj prstan. Moja zlata
kriza z zlatima verizicama ostaneta pri molitveni opravi,
katero sem bil v oporoki z dné 25. maja 1844 volil
stolni cerkvi. — Trst, 30. vinotoka 1845.

Matej, trZasko-koprski skof.
Matija ErZen,
FrantiSek Gregorié, ¢ price.
Jakob Komar, s
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Ta prekrasna oporoka govori jasno, kako ludo-
milega srca je bil skof Ravnikar. Vse svoje prihranjeno
premozenje volil je tedaj jedino le blagim namenom, V
teh njegovih delih razodeva se oditno Zivodusnost iskre-
nega, za vse dobro, blago in vzviSeno gorefega moza,
kar naj bi naslo Se obilo, obilo jednacega misljenja v
prid nasi mili slovenski domovini. — Iz oporoke tudi
razvidimo , kako goreée je ljubil svoje rojake Vacane,
Rojstveni kraj trg Vace bile so mu vedno pri srcu. Ko
je $e v Ljubljam bil, zahajal je rad — sosebno o pocit-
nicah — na Vace, kjer je vedno ostajal nekoliko casa,
Domu ga je zlasti gnala goreta ljubezen do svoje po-
boZne matere, katero je neizreteno rad imel. Na Vacah
je rad pridigoval in ljudstvo ga je z veseljem poslusalo,
Ko je bil Se v Ljubljani korar, voditelj in ucitelj, in poz-
neje tudi kot Skof v Trstu preobloZen z raznimi opravili,
rekel je pogosto nejevolino: »Vse bodem popustil ter
el za beneficijata na Vace.« Zadnjikrat je bil kanonik
Ravnikar na Vacah ob smrti svoje matere 1. 1819. Takoyj,
ko dobi zalostno porodilo, da mu je mati nevarno zbo-
lela, poda se na Vaée. Toda na svojo veliko Zalost ne
najde svoje ljubljene matere ni¢ veé pri Zivljenji, Stara
rejenka Reza, katera je Ze davno umrla, mi je pravila,
kako bridko so jokali ranjki Skof za mater — tako da
jih ni bilo mo¢ potolaziti. Od tega ¢asa ni bil Ravnikar
nikdar ve& na Vacah. — Njegovo nedolZzno veselje decku
in $e tudi duhovniku doma je bilo — ptidji lov. Hodil je
v ta namen najrajie na rnjivo za faroviems, od koder
je imel krasen razgled po hotiski savski dolini. Ded,
skofov bratranec, kazal mi je celo prostor, kjer je na-
vadno nastavijal pticem, — V dmzbi svojih znancev in
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prijateljev se je Ravnikar rad razveseljeval z nedolinimi
kratkodasnicami. Ako mu je kak$na stara Zenica pravila,
da gre na boZjo pot, posalil se je rad z njo rekoé: »Da
le ne Bogu na pot.« Priprost v vsem svojem Zivljenji ni
maral za unanjo bliséobo. Sprehodi na prostem, zlasti po
zelenih griéih — bili so mu do zadnjega naljubde veselje.
Bil je hitre hoje in njegov spremljevalec ga je tezko do-
hajal. — Primerjajo¢ Dolinarjev popis z onim, ki ga na-
hajamo v »Novicahe iz 1845. leta, vidimo, da se v mar-
sicem strinjata. »Novice« namreé piSejo takole: »Ranjki
Skof je bil srednje-velike krepke postave; éelo mu je bilo
visoko, obli¢je bolj okroglo, kot podolgasto iu nekoliko
bledo-rujavkaste barve, Lase je imel éme; vrhu glave se
je po hudi vroé¢inski bolezni Ze zgodaj pokazala pleSica.
Pod' koSatimi obrvmi je lesketalo érno-temno in ostro
oko, ki je na prvi pogled razodevalo bistroumnega in
resnobnega moZa visoke veljavnosti. Streli jednak je bil
njegov pogled. Brz pa, ko se so mu odprla njegova usta,
odkrilo se je njegovo plemenito in ljubeznjivo srce, in dr.

Svojo goreto ljubezen do kranjske deiele, do mi-
lega materinega jezika ter zlasti do svojega rojstvenega
kraja, trga Va¢, ohranil je blagi Ravnikar v srcu svojem
do zadnje ure svojega plodonosnega Zivljenja.

V 20. dan listopada t. |. minulo bode uprav 45
let — dolga doba skoraj pol stoletja —, odkar je pre-
stalo biti srce tega vzornega rodoljuba slovenskega, bla-
zega moza, kakorsnih Slovenci sploh potrebujemo. Hva-
lezni narod slovenski se ga bode vedno spominjal — ne
le kot jednega svojih najbolj$ih pisateljev in pedagogov,
ampak tudi kot jednega svojih najvetih dobrotnikov.

Te skromne vrstice zavrSujemo z goreco Zeljo, da
bi nam nebesa poslala S¢ mnogo, mnogo — sosebno pa
med  slovenskim  duhovnistvom — vriega in uzornega
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Ravnikarja vrednih naslednikov! Tedaj se bodo ures-
ni¢ile besede slavnega Koseskega, ki poje: '
»Pusti svet opravke svoje,
sSursum corda« v domu poje
Moi poboZen, rajski svat.
Vse obme v botjo slavo,
Mitra kinfa sveto glavo,
Paped pide : sLjubi brats!
Kadar grob nemilo zine,
Angelj ¢ist pa svetu ming,
Kdo je mar?
Ta poboZen korenine
Je slovenski oratars.

&




